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Correction du texte français:

L'article 2, § 1er doit être corrigé comme suit:
«A partir du 1er janvier 2020, l'employeur
investit annuellement 1 % minimums de 12 X
le salaire mensuel de base dans une assurance
pension complémentaire. Ces 1 % comprennent
toutes les charges légales. ».
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Verbetering van de Franstalige tekst:

Artikel 2, § 1 moet als volgt verbeterd
worden: «A partir du Ier janvier 2020,
l'employeur investit annuellement 1 %
minimums de 12 X le salaire mensuel de
base dans une assurance penSIOn
complémentaire. Ces 1 % comprennent toutes
les charges légales. ».

Beslissing van



COMMISSION PARITAIRE DU TRANSPORT ET DE LA
LOGISTIQUE

Convention collective de travail du 26/09/2019
Pension Complémentaire

dans le sous-secteur de l'assistance dans les aéro-
ports

CHAPT/RE I. - Champ d'application

Article 1

§ 1. La présente convention collective de travail
s'applique aux employeurs et leurs travailleurs res-
sortissant à la Sous-Commission paritaire de
l'assistance en escale dans les aéroports.

§ 2. Par assistance en ~scale, on comprend
l'assistance «opérations en piste», l'assistance «pas-
sagers», l'assistance «bagages», l'assistance «trans-
port au sol» et l'assistance «fret et poste» et
l'assistance aux membres d'équipage.

Par aéroports, il y a lieu d'entendre toute surface
définie sur terre ou sur l'eau (comprenant les bâti-
ments, les installations et le matériel) destinée prin-
cipalement à l'usage, en totalité ou en partie, par des
tiers pour l'arrivée, le départ et les évolutions des
avions à la surface.

La Commission Paritaire du transport et de la logis-
tique n'est pas compétente pour les entreprises
d'assistance en escale qui relèvent de la compétence
de la Commission Paritaire de l'industrie et du com-
merce du pétrole, de la Commission Paritaire pour le
nettoyage, de la Commission Paritaire pour le com-
merce de combustibles, de la Commission Paritaire
de l'industrie hôtelière ou de la Commission Paritaire
de l'aviation commerciale, à l'exception des entre-
prises qui exploitent des aéroports
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PARITAIR COMITE VOOR HET VERVOER EN DE LOGIS-
TIEK

Collectieve arbeidsovereenkomst van 26/09/2019
Aanvullend pensioen

in de sub-sector van de afhandeling op luchthavens

HOOFDSTUK I. - Toepassingsgebied

Artikel1

§ 1. Deze collectieve arbeidsovereenkomst is van
toepassing op de werkgevers en hun werknemers die
ressorteren onder het Paritair Subcomité voor grond-
afhandeling op luchthavens.

§ 2. Onder grondafhandeling wordt begrepen plat-
form-, passagiers-, bagage-, grondtransport- en
vracht- en postafhandeling en bijstand aan beman-
ning.

Onder luchthavens wordt begrepen elk bepaald
grond- of wateroppervlak (met gebouwen, installaties
en materiaal) in hoofdzaak bestemd om, geheel of
gedeeltelijk, door derden te worden gebruikt voor de
aankomst, het vertrek en de bewegingen van vlieg-
tuigen op het oppervlak

Het Paritair Comité voor het vervoer en de logistiek is
niet bevoegd voor ondernemingen voor grondafhan-
deling op luchthavens die vallen onder de bevoegd-
heid van het Paritair Comité voor de petroleumnij-
verheid en +handel, het Paritair Comité voor de
schoonmaak, het Paritair Comité voor de handel in
brandstoffen, het Paritair Comité voor het hotelbe-
drijf of het Paritair Comité voor de handelsluchtvaart,
uitgezonderd de ondernemingen die luchthavens
beheren.



§ 3. Par « travailleurs» on entend: les ouvriers et les
ouvrières des employeurs visés sous le § 1 déclarés
dans la catégorie ONSS 283, sous le code travailleur
015 ou 027.

Cette convention collective de travail ne s'applique
toutefois pas:

a) aux apprentis déclarés dans la catégorie ONSS
283 sous le code travailleur 035.

b) aux apprentis qui, à partir du I'" janvier de
l'année au cours de laquelle ils atteignent 19 ans,
sont déclarés sous le code travailleur OlS, mais
sont occupés par contrat d'apprentissage,
comme déclaré à I'ONSS avec mention type ap-
prenti dans la zone « type contrat
d'apprentissage ».

CHAPITREII. - Cotisation patronale

Article 2

§ 1. A partir du 1; janvier 2020, l'employeur investit
annuellement l%Vde 12 X le salaire mensuel de base
dans une assurance pension complémentaire. Ces 1%
comprennent toutes les charges légales.
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§2. Le salaire de base se calcule comme suit: salaire
de base (de décembre de l'année précédente) X
164,67h (pro rata pour les travailleurs à temps par-
tiel).

Article 3

S'il existe déjà des règlement plus avantageux dans
les entreprises, ces règlements restent d'application
et ne sont pas cumulables avec le règlement mini-
mum décrit dan l'art. 2.
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§ 3. Onder « werknemers» wordt begrepen: de ar-
beiders en arbeidsters van werkgevers bedoeld in § 1
aangegeven in de RSZ-categorie 283 met werkne-
merskengetal 015 of 027.

Deze collectieve arbeidsovereenkomst is evenwel
niet van toepassing op:

a) de leerlingen aangegeven in de RSZ-categorie 283
met werknemerskengetal 035.

b) de leerlingen die vanaf 1 januari van het jaar
waarin ze 19 jaar worden, aangegeven worden
met werknemerskengetal OlS, maar werken
onder leercontract zoals aangegeven aan de RSZ
met vermelding type leerling in de zone "type
leercontract" .

HOOFDSTUK II. - Werkgeversbijdrage

Artikel2

§ 1. Vanaf 1 januari 2020 besteedt de werkgever jaar-
lijks minimum 1% van 12 X het basismaandloon aan
een aanvullende pensioenverzekering. Deze 1% is
inclusief alle wettelijke lasten.

§ 2. Het basismaandloon wordt als volgt berekend:
basisuurloon (van december jaar voordien) X 164,67u
(pro rata voor deeltijdse werknemers)

Artikel3

Indien in de ondernemingen reeds voordeliger rege-
lingen hieromtrent bestaan, blijven deze regelingen
van toepassing en zijn ze niet cumulatief met de mi-
nimumregeling omschreven in art. 2.



CHAPITRE III. - Durée de validité

Article 4

La présente convention collective de travail prend
cours le L" janvier 2020 et est conclue pour une du-
rée indéterminé.

Elle remplace le CCT du 21 septembre 2017 concer-
nant la pension complémentaire, n° 141.953.

Elle peut être dénoncée par chacune des parties
moyennant un préavis de 3 mois. Le préavis doit être
notifié par lettre recommandée à la poste, adressée
au président de la commission paritaire du transport
et de la logistique.

3

HOOFDSTUK 11/. - Geldigheidsduur

Artikel4

Deze collectieve arbeidsovereenkomst treedt in wer-
king op 1 januari 2020 en geldt voor een onbepaalde
duur.

Zij vervangt de CAO van 21 september 2017 betref-
fende het aanvullend pensioen, nr. 141.953.

Zij kan door elk der partijen worden opgezegd mid-
dels een opzeggingstermijn van 3 maanden. De op-
zegging dient per aangetekend schrijven te gebeuren,
gericht aan de voorzitter van het paritair comité van
het vervoer en de logistiek.


